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(en) You push the pet to walk it.
For best results, walk pet on smooth, dry surfaces.
Fill bottle with water only.
After pet has peed, push leg down before feeding again.
DO NOT lift pet's leg yourself.
After play, pour excess water from pet's mouth and let air-dry; do 
not put away wet.
SURFACE CLEAN ONLY

(fr) Pousse l'animal pour le promener. 
Pour de meilleurs résultats, fais marcher ton animal sur des surfaces 
lisses et sèches.
Ne mets pas autre chose que de l'eau dans la bouteille.
Une fois que l'animal a fait pipi, abaisse sa patte avant de lui 
redonner à boire. 
NE soulève PAS la patte de l'animal toi-même.
Après le jeu, verse l'excédent d'eau par la bouche de l'animal et 
laisse-le sécher à l'air libre ; ne le range pas s'il est encore humide.
LAVABLE EN SURFACE SEULEMENT.

(de) Das Tierchen wird zum Gassigehen angeschoben.
Um die besten Ergebnisse zu erzielen, das Tierchen auf einer 
glatten, trockenen Oberfläche spazieren führen.
Das Fläschchen nur mit Wasser befüllen.
Nachdem das Tierchen Pipi gemacht hat, das Bein nach unten 
drücken, bevor es erneut gefüttert wird. Das Bein des Tierchens 
NICHT selbst anheben.
Nach dem Spielen überschüssiges Wasser aus dem Mund des 
Tierchens laufen lassen und an der Luft trocknen; nicht im nassen 
Zustand aufbewahren.
NUR ÄUSSERLICH REINIGEN

(es) Empuja la mascota para pasearla.
Para mejores resultados, pasea la mascota en superficies lisas y secas.
Llena el biberón solo de agua.
Después que la mascota haya hecho pis, empuja la pata hacia abajo 
antes de darle agua otra vez. NO levantes la pata de la mascota.
Después de jugar, escurre el agua restante por la boca de la mascota 
y deja que se seque; no la guardes húmeda.
LIMPIAR SOLO LA SUPERFICIE

(pt) Empurrar o pet para ele andar.
Para melhores resultados, o pet deve andar em superfícies lisas e secas.
Encher mamadeira apenas com água.
Depois que o pet fizer xixi, baixar a perna antes de alimentá-lo 
novamente. NÃO levantar a perna do pet à força.
Depois da brincadeira, retirar o excesso de água pela boca do pet e 
deixar secar. Não guardar molhado.
LIMPAR APENAS A SUPERFÍCIE.

(it) Spingi il cucciolo per passeggiare con lui.
Per delle prestazioni ottimali, fai camminare il cucciolo su superfici 
lisce e asciutte.
Riempi il biberon solamentecon acqua.
Dopo che il cucciolo ha fatto la pipì, abbassagli la zampa prima di 
dargli ancora da mangiare. NON alzargli mai la zampa 
manualmente.
Dopo aver giocato, versa fuori l'acqua dalla bocca del cucciolo e 
fallo asciugare all'aria; non riporre il cucciolo ancora bagnato.
LAVABILE SOLO IN SUPERFICIE

(nl) Duw je diertje vooruit om ermee te wandelen.
Voor de beste resultaten laat je het diertje lopen op een glad, droog 
oppervlak.
Vul de fles uitsluitend met water.
Duw de poot van je diertje nadat hij geplast heeft omlaag voordat 
je hem weer drinken geeft. Trek de poot van je diertje NIET zelf 
omhoog.
Giet na het spelen het overtollige water uit de bek van je diertje en 
laat hem aan de lucht drogen. Zorg dat hij helemaal droog is 
voordat je hem opbergt.
ALLEEN AAN DE BUITENKANT REINIGEN

(sv) Skjut leksaken framåt för att få den att gå.
För bästa resultat, låt leksaken gå på jämnt, torrt underlag.
Flaskan får bara fyllas med vatten.
När hunden har kissat, tryck ner benet innan den matas igen. Lyft 
INTE upp benet själv.
Häll ut överblivet vatten ur hundens mun efter leken och låt den 
lufttorka. Ställ inte undan den medan den fortfarande är blöt.
ENDAST YTRENGÖRING

(da) Du skubber kæledyret for at gå tur med det.
For de bedste resultater skal du gå tur med kæledyret på glatte, 
tørre overflader.
Flasken må kun fyldes med vand.
Når kæledyret har tisset, skal dets ben skubbes ned, inden 
kæledyret fodres igen. Du MÅ IKKE selv løfte kæledyrets ben.
Når du er færdig med at lege, skal overskydende vand hældes ud af 
kæledyrets mund, og kæledyret skal have lov til at lufttørre. 
Kæledyret må ikke pakkes væk så længe, det er vådt.
KUN OVERFLADERENGØRING

(no) Du dytter kjæledyret for å gå tur med det.
Gå tur med kjæledyret på jevne, tørre overflater for best resultat.
Flasken skal kun fylles med vann.
Etter at kjæledyret har tisset, dytter du benet ned før du mater det 
på nytt. IKKE løft benet til kjæledyret selv.
Etter lek må du tømme overflødig vann ut av munnen til kjæledyret 
og la det lufttørke. Ikke sett det bort mens det er vått.
VASK KUN OVERFLATEN

(fi) Työnnä lemmikkiä, niin se kävelee.
Parhaat tulokset saat, kun kävelytät lemmikkiä tasaisella, 
kuivalla alustalla.
Täytä pullo vain vedellä.
Kun lemmikki on pissannut, paina sen jalka alas ennen kuin syötät 
sitä uudelleen. ÄLÄ nosta lemmikin jalkaa itse.
Kaada leikin jälkeen ylimääräinen vesi pois lemmikin suusta ja anna 
sen ilmakuivua. Älä varastoi lelua märkänä.
PUHDISTA VAIN PINTA

(el) Σπρώξτε το ζωάκι για να περπατήσει.
Για βέλτιστα αποτελέσματα, περπατήστε το ζωάκι σε ομαλές, στεγνές 
επιφάνειες.
Γεμίστε το μπουκάλι με νερό μόνο.
Αφού το ζωάκι κάνει τσισάκια, σπρώξτε το πόδι κάτω πριν το ταΐσετε 
ξανά. ΜΗ σηκώνετε το πόδι του μόνοι σας.
Μετά το παιχνίδι, αδειάστε το επιπλέον νερό από το στόμα του ζώου 
και αφήστε το να στεγνώσει στον αέρα. Μην το αποθηκεύετε υγρό.
ΕΠΙΦΑΝΕΙΑΚΟ ΚΑΘΑΡΙΣΜΑ ΜΟΝΟ

(pl) Popchnij zwierzątko, by wyprowadzić je na spacer.
Aby uzyskać najlepsze efekty, wyprowadzaj zwierzątko na spacer na 
gładkich, suchych powierzchniach.
Napełniaj butelkę wyłącznie wodą.
Gdy zwierzątko nasiusia, opuść jego nogę w dół przed ponownym 
karmieniem. NIE podnoś nogi zwierzątka samodzielnie.
Po zakończeniu zabawy wylej wodę pozostałą w pyszczku 
zwierzątka i poczekaj do wyschnięcia. Nie zostawiaj zabawki mokrej.
CZYŚCIĆ TYLKO POWIERZCHNIE ZEWNĘTRZNE

(hu) Úgy tudod sétáltatni kedvencedet, hogy megtolod.
A legjobb eredmény érdekében sima, száraz felületen sétáltasd a 
kedvencedet.
Csak vízzel töltsd meg az üveget.
Miután pisilt a kedvenced, nyomd le a lábát, mielőtt újra 
megitatnád. NE emeld fel a lábát.
Játék után öntsd ki a felesleges vizet a kedvenced szájából és hagyd 
megszáradni a levegőn; ne tedd el nedvesen.
CSAK A FELÜLETÉT SZABAD TISZTÍTANI

(tr) Sevimli dostu iterek yürütün.
En iyi sonuç için sevimli dostu düzgün, kuru yüzeylerin üzerinde yürütün.
Şişeyi sadece suyla doldurun.
Sevimli dost çişini yaptıktan sonra tekrar beslemeden önce bacağını yere 
indirin. Sevimli dostun bacağını kendiniz KALDIRMAYIN.
Oynadıktan sonra sevimli dostun ağzındaki fazlalık suyu dökün ve 
kurumaya bırakın. Islak şekilde saklamayın.
SADECE YÜZEYİNİ TEMİZLEYİN

(cs) Zvířátko bude chodit, jestliže ho postrčíte.
Nejlepších výsledků dosáhnete, bude-li zvířátko chodit po hladkém 
suchém povrchu.
Lahvičku naplňte pouze vodou.
Když se zvířátko vyčurá, před opětovným nakrmením zatlačte nohu 
dolů. Sami nohu zvířátka NEZVEDEJTE.
Po skončení hry přebytečnou vodu vylijte ústy zvířátka ven a 
nechte ho na vzduchu vyschnout. Zvířátko neuklízejte vlhké.
ČISTĚTE POUZE NA POVRCHU

(sk) Potlačte zvieratko, aby kráčalo.
Pre čo najlepší výsledok nechajte zvieratko kráčať na hladkom 
suchom povrchu.
Fľašu naplňte iba vodou.
Potom, keď sa zvieratko vycikalo, potlačte mu nožičku dole a až 
potom ho môžete znova nakŕmiť. Nožičku zvieratka sami 
NEDVÍHAJTE.
Po skončení hry vylejte prebytočnú vodu z úst zvieratka a nechajte 
ho voľne vysušiť na vzduchu. Neodkladajte ho mokré.
ČISTIŤ IBA POVRCH

(ro) Împinge animalul de companie pentru a-l plimba.
Pentru rezultate optime, plimbă animalul de companie numai pe 
suprafeţe netede și uscate.
Umple sticla doar cu apă.
După ce animalul de companie a făcut pipi, coboară-i laba înainte 
de a-l hrăni din nou. NU ridica laba animalului de companie fără 
ajutor.
După joacă, scurge excesul de apă din gura animalului de companie 
și lasă-l să se usuce; nu-l depozita ud.
CURĂŢĂ DOAR LA SUPRAFAŢĂ

(ru) Для выгуливания питомца нужно толкать.
Питомца рекомендуется выгуливать на гладких, сухих 
поверхностях.
Наполняйте бутылочку только водой.
Когда питомец пописает, опустите ногу перед следующим 
кормлением. НЕ поднимайте ногу питомца самостоятельно.
После игры вылейте остатки воды изо рта питомца и дайте ему 
высохнуть; не храните влажным.
ЧИСТИТЬ ТОЛЬКО СНАРУЖИ

(bg) Вие бутате домашния любимец, за да го разходите.
За оптимални резултати разхождайте домашния любимец върху 
гладка суха повърхност.
Пълнете бутилката само с вода.
След като домашният любимец се изпишка, натиснете лапата 
надолу преди повторно хранене. НЕ вдигайте сами лапата на 
домашния любимец.
След игра излейте излишната вода от устата на домашния любимец 
и го оставете да изсъхне на въздуха; не го прибирайте мокър.
ПОЧИСТВАЙТЕ САМО ПОВЪРХНОСТТА

(hr) Pogurajte kućnog ljubimca da biste ga prošetali.
Za najbolje rezultate ljubimca šetajte po glatkim, suhim 
površinama.
Bocu punite samo vodom.
Nakon što je ljubimac mokrio spustite mu nogu prije ponovnog 
hranjenja. NE podižite sami nogu ljubimca.
Nakon igre izlijte višak vode kroz usta ljubimca i ostavite ljubimca 
da se osuši na zraku; ne spremajte ga mokrog.
ČISTITE SAMO POVRŠINU

(lt) Norint gyvūnėlį pavedžioti, jį reikia stumti.
Gyvūnėlį rekomenduojama vedžioti ant lygaus, sauso paviršiaus.
Į buteliuką pilkite tik vandenį.
Kai gyvūnėlis nusišlapins, prieš vėl šerdami nuleiskite koją. 
NEKELKITE gyvūnėlio kojos patys.
Baigę žaisti, išpilkite vandens perteklių iš gyvūnėlio burnos ir 
palikite išdžiūti; nepadėkite gyvūnėlio į vietą šlapio.
VALYTI TIK PAVIRŠIŲ

(sl) Kužka potiskaj naprej in ga tako popelji na sprehod.
Za najboljše rezultate kužka sprehajaj po gladkih, suhih površinah.
Stekleničko polni samo z vodo.
Ko se kužek polula, potisni njegovo nogo navzdol, preden ga znova 
nahraniš. Kužkove noge NE SMEŠ sam dvigniti.
Ko se nehaš igrati, zlij odvečno vodo iz kužkovih ust. Kužka še ne 
pospravi, da se bo lahko posušil na zraku.
ČIŠČENJE SAMO PO POVRŠINI

(uk) Щоб вигулювати тваринку, її потрібно підштовхувати.
Тваринка пересувається краще по гладких і сухих поверхнях.
Пляшечку можна наповнювати лише водою.
Коли тваринка попісяє, опустіть її лапу. Після цього іграшку 
можна знову годувати. НЕ піднімайте лапу власноруч.
Після гри вилийте залишок води з рота тваринки та дайте 
висохнути. Не ховайте іграшку, якщо вона волога.
ЧИСТИТИ ТІЛЬКИ ЗЗОВНІ

(et) Kõndmimiseks lükake lemmiklooma.
Jalutage lemmikloomaga ainult siledatel ja kuivadel pindadel.
Täitke pudelit ainult veega.
Pärast seda, kui lemmikloom on pissinud, lükake jalg enne toitmist 
alla tagasi. ÄRGE tõstke ise lemmiklooma jalga.
Pärast mängimist kallake üleliigne vesi lemmiklooma suu kaudu 
välja ja laske sellel õhu käes kuivada. Ärge hoiustage märjana.
PUHASTADA AINULT VÄLISPINNALT

(lv) Lai staidzinātu, rotaļu dzīvnieks ir jāstumj uz priekšu.
Optimālam sniegumam rotaļlieta jāstaidzina pa līdzenām, 
sausām virsmām.
Pudelītē drīkst iepildīt tikai ūdeni.
Pēc pačurināšanas dzīvnieka pakaļkāja ir jānolaiž, un tikai pēc tam 
to var atkal dzirdīt. NECEL dzīvnieka pakaļkāju ar pašrocīgi!
Pēc rotaļāšanās ir jāiztecina ūdens atliekas no dzīvnieka mutes un 
jāļauj nožūt; NENOVIETO rotaļlietu glabāšanai, ja tā ir mitra!
TĪRĪT TIKAI ĀRPUSI!

/(ar) قم بدفع �لحيوان �لأليف ليمشي.
للحصول على أفضل �لنتائج، �جعل �لحيوان �لأليف يمشي على أسطح ناعمة وجافة.

قم بملء �لزجاجة بالماء فقط.
بعد أن يتبول �لحيوان �لأليف، قم بدفع �لساق لأسفل قبل إطعامه مرة أخرى. "لا 

تقم" برفع ساق �لحيوان �لأليف بنفسك.
بعد �للعب، قم بتفريغ �لماء �لزائد عن طريق فم �لحيوان �لأليف، واتركه في �لهواء 

ليجف؛ لا تتركه مبتلاً.
تنظيف سطحي فقط
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